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IES® G u n d e l J á n o s  é re z s z o b ra  e lő tt*
K in e k  á l l í t o t t a k  e lő s z ö r  e m lé k e t ,
M e ly r e  a z  u t ó k o r  e lm e r e n g v e  n é z e t t?
K ő b ő l ,  é r c z b ő l  v a ló t  é g b e tö r ő t ,  n a g y o t ,
M i t  e z r e d e k  e lő t t  m ű v é s z  a g y  a lk o to t t?
N in c s e n  a z  m e g ír v a ,  d e  e m lé k e k  á l ln a k ,
H o l  e m b e r  ó lt  m in d e n  t á já n  a  v i lá g n a k .  
E g y ip t o m i  g ú lá k  s  o s z lo p o k  h ir d e t ik  
E l t ip o r t  n e m z e t e k  n a g y  s z e n v e d é s e it .

A  n a g y  ő s id ő k b e n ,  v a la m ik o r  r é g e n ,
M ik o r  g o n o s z  N é r ó k  t o m b o l t a k  a  n é p e n ,
M e ly  r a b lá n c z o t t  h o r d o t t  e z e k  e m e lé n e k  
S z o b r o k a t  te t te ik  á t k o s  e m lé k é n e k .
D e  jö t t e k  v ih a r o k  m e g r á z á k  e  fö ld e t ,
A  z s a r n o k  o s z lo p o k  iz z é - p o r r á  t ö r te k  
S  z ú z o t t  s z e m e ib ő l  n é p e k  r a b lá n c z á n a k ,  
E m lé k e t  ö n t ö t t e k  a  s z e n t  S z a b a d s á g n a k !

S  e m b e r i  jo g o k é r t  a k ik  e lv é r e z te k ,
Ig a z ,  S z e n t  h i t ü k n e k  v é r t a n u l  le t te k  
O t t  a  h a r e z m e z ő k ö n ,  v é r p a d o n ,  b itó fá n ,
B á r  k iv é g z é  ő k e t  z s a r n o k i  v a d  á r m á n y ,
M e g ö ln i  n e m  tu d ta .  — H á lá s  le lk ű  n é p e k  
E m e lé n e k  n é k ik  m e g s z e n t e l t  e m le k e t  
S  k ik n e k  p o r á b ó l  n ő t t  s z a b a d s á g  v i r á g a ,
A m íg  s z a b a d  n é p  le s z , é l h ő s  n e v ü k  á ld v a !

É s  v a n n a k  s z o b r a in k .  N e m z e t i  e m lé k e k .
N a g y  f é r f i a k ,  k ö l tő k ,  d ic s ő  h a d v e z é r e k ,
V é r t a n u k  n in c s e n e k  k ö z t ü k  e l fe le d v e  
K e g y e le t ü n k  lm  é l v é s v e , é r e z b e  ö n tv e .
Á m  a l ig  v a n  e m lé k  s z e r t e  e  h a z á b a  
M e ly  a  l e g s z e b b  e r é n y t  d ic s ő ítv e  lá tv a  :
A  n e m e s ,  m a g a s z t o s  p o l g á r i  m u n k á n a k  
D ic s ő í t é s é r e  it t  s z o b r o k  n e m  á l ln a k  !

P e d ig  v a n - e  d ic s ő b b  é s  s z e b b  m u n k a  a n n á l ,  
M e ly  e z r e k  ja v á r a  á ld á s t  a d ó n  s z o lg á l?
M e ly  c s e n d b e n ,  s z e r é n y e n ,  d e  b u z g ó n  d o lg o z v a ,  
M á s n a k  b o ld o g s á g á t  is  m e g a la p o z z a ?
S  ily  m u n k á b a n  tö l tö t t  n a g y ,  s z é p , d o lg o s  é le t,  
N e m  é r d e m e l - e  a z  ö r ö k  ó r c z e m ló k e t ?
H is z ' k ö z é le t ü n k n e k  n e m  le h e t  n a g y o b b ja ,
M in t  a k in e k  m ú l t ja  e  m u n k á t  r a g y o g ja !

E n n e k  a  m a g a s z t o s  p o lg á r i  m u n k á n a k  
ím e , it t  e g y  s z e r é n y  s z o b r o t  á l l i t á n a k .
E  m ü v é s z f a r a g t a ,  fé n y e s ,  m a g y a r  é r e z b e '  
R a g y o g  r á n k  s z e l íd e n  G u n d e l  J á n o s  k é p e .  
L e g n a g y o b b  k ö z ö t tü n k .  V e n d é g lő s ö k  a ty ja ,  
K in e k  m in d e n  f e n k ö l t  n e m e s  g o n d o la t ja  
N e m  v o lt  s o h a  e g y é b , m in t  t ö r e k v é s  a r r a :
S z e b b  jö v ő  v ir a d jo n  e  t i s z t e s  I p a r r a !

E z  v e z e t te  m in d é g .  E z  v o lt  é le tc z é l ja .
D o lg o z o t t ,  f á r a d o t t ,  á ld o z o t t  e  c z é lr a .
N é g y  é v t iz e d  a la t t  a h o g y  s o r b a  á l lo t t
V e n d é g lő s tá r s a i t ,  a  k o r c s m á r o s s á g o t
T e s tv é r k é n t  s z e r e t te .  M a g a  m a g y a r  le v e . 
C s a lá d já t ,  E g y h á z á t  m a g y a r r á  n e v e lte  
S  e r e je  n e m  t a l á l t  k ic s in y e s  k o r lá to t ,
H o g y  m a g y a r r á  t e g y e  e z  i p a r o s s á g o t !

T e r e m t e t t  v e z é r k a r t  le lk e s  t á b o r á b a '
K ik k e l  e g y ü t t  a n n y i  s z e g é n y  ö z v e g y , á r v a  
S  e la g g o t t  s z a k t á r s u n k  im  m o s t  á ld ja  n e v é t :  
M e g t e r e m t é k  s z a k m á n k  N y u g d í j in té z e té t !  
H a t a lm a s  a lk o t á s !  J ö n n e k  n e m z e d é k e k ,
' • e b b e n  le  lá t já k  o  le g s z e b b  e m lé k e t ,
a<mit ö  a lk o to t t .  t>e jö n n e k  u n o k á k ,
A k ik  e z é r t  n e v é t  s z iv ü k b e  f o g la l já k .

M i t  s o k  id ő  a la t t  s z é p ' s n e m e s t  a lk o tó n k ,  
V e z é r ü n k  v o lt  a b b a n ,  ö  e ln ö k ü n k ,  a ty á n k  !
H o l á ld o z n i  k e l le t t  k ö z ü g y e k  o l tá r á n ,
S o h a  n e m  h iá n y z o t t ,  m in d ig  e lö l J á rv á n .
Á ld á s o s  é le té n ,  h a  v é g ig  te k in tü n k ,
L e lk ű n k b e n  c s o r d u l  k i h á lá t  a d ó  k ö n n y ü n k  . . .
S  m e r t  b ú c s ú z ik  t ő lü n k  s z é p  é le ta lk o n y o n  
. . . Á m  s o k  t a v a s z  n e k i  m é g  r ó z s á t  f a k a s s z o n  !

M i n e m  a d a t o t t ,  c s a k  n a g y o n  k e v e s e k n e k  
N e k i  é le té b e n  lm  s z o b r o t  e m e ln e k !
S  k ik  m o s t  s z o b r a  e lő t t  m e g h a t o t t a n  á l ln a k  
A z o k r a  e g y  s z é p  m ú l t  d e r ű s  fé n y e  á r a d  . . .
S  e n n e k  a  fé n y n e k  a  s u g á r - g ló r iá ja ,
K o r o n á t  v o n  G u n d e l  J á n o s  h o m lo k á r a  . . . 
K o r o n á t ,  m in ő  n in c s  e  fö ld ö n  C a e s á r n a k ,
M e r t  d ic s ő s é g e  e z  a  p o lg á r i  m u n k á n a k  !

IH Á S Z  G Y Ö R G Y .

á t vo lt n a g y é rd e m ű  e ln ö k é n e k  t
i a  k, a „B u d ap es ti S zá llo d á so k , V e n d é g lő s ö k  és  K o rm á ro s o k  Ipartársu le  

Ip a rtá rsu la t á lta l h á lá b ó l e m e lt  s zo b ra  le le p le zé s e  a lk a lm á b ó l.
m ajd  n ég y óvtlzede n

S c h á t z J ó z s e f
Telefon 57 -22 . : s ö r n a g y k e r e s k e d ö

B u d a p e s t, V ili., P rá te r -u . 47 .

Károly István főherceg Angol porter sörének főraktára. ’ 
Dreher Antal sörfőzdéi részvény-társaság főelárusitója. 
Az „Az Első Magyar Részvény Serfőzde" főelárusitója. 

Telefon 57-22. Jos.SedlmayrBierbrauereizumFranziskaner-KellerA.-G.
:: müncheni nagy sörfőzde magyarországi képviselője. ::
Ajánlja céget a tisztelt vendéglős és kávés urak figyelmébe.
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iSzim on István Csemege, fűszer, italok, konzervek és sajtok 
nagykereskedése. — A legtöbb előkelő 
szálloda, vendéglő és kávéház szállítója.

B U D A P E S T ,  V . M A R O K K O I- U T C Z A  2. (FÜRDŐ-U. SAROK). — T E L E F O N  1 2 9 —5 0 .

Budapesti szállodások, vendéglősök és 
korcsmárosok ipartársulata 

Budapest, XI. kerület Lónyai-utcza 22. szám*

Meghívó.
Szeretett Kartársak!

Gundel János 37 évig volt ipartársula
tunk elnöke, lelkes vezére s e hosszú idő 
alat minden érzését, minden gondolatát, 
minden tetterejét iparunknak és nekünk 
szentelte, mígnem nyugalomra vágyva, múlt 
évi közgyűlésünkön lemondott és vissza
vonult közéleti tevékenységének nagy szín
teréről. Vele együtt Malosik Antal nép
szerű alelnökünk is elhagyta helyét.

A közgyűlés a távozók soha el nem évülő 
érdemeinek elismeréséül Gundel Jánost 
tiszteletbeli elnökké Malosik Antalt tisz
teletbeli alelnökké választotta meg. De 
ezzel még korántsem róttuk le irántuk 
való nagy hálatartozásunkat, miért is ipar
társulatunk hálájának újabb jeléül 
1912. évi május hó 6 án, d. u. '/24 órakor a 
„Hungária" nagyszálloda fldsz.’ termében 
Gundel János szobrának és Malosik 
Antal képmásának ünnepélyes le

leplezésével egybekötött 
D Í S Z K Ö Z G Y Ű L É S T
tart, melyre t. vendégeinket és kartársa
inkat ezennel tisztelettel meghívjuk.

A díszközgyűlés programmja:
1. Ünnepi megnyitó beszéd. Elmondja 

Gliick Frigyes, ipartársulati elnök.
2. Karének. Előadja: A m. kir. dalszín

ház énekkara.
3. Guldel János üdvözlése. ’Jnnepi szó

nokok: Gliick Frigyes, ipartársulati elnök.
4. Malosik Antal üdvözlése. Ünnepi szó

nok: Korner Ferencz ipartársulati alelnök.
5. Frenreisz István üdvözlő beszéde az 

ipartársulat választmánya nevében.
6. Hatóságok, egyesületek, társulatok ki

küldötteinek üdvözlő beszédei.
7. A „Budapesti vendéglősök szakirányú 

tanoncziskolája" tisztelgése.
8. Himnusz. Előadja a m. kir. dalszín

ház énekkara.

A közgyűlés után ugyanott diszlakomát 
rendezünk, melyen a meghívott vendégek 
és ipartársulatunk tisztelt tagjai nejükkel 
együtt részt vehetnek.
A diszlakomán egy teríték ára italokkal 

együtt 16 korona.
Bejelentéseket a postautalvánnyal együtt 

a rendező bizottság pénztárnokához: Wil- 
burger Károly úrhoz VII. kerület, Ovoda- 
utcza 51. szám) kell küldeni.

Tisztelettel felkérjük a résztvenni szán- | utcza csatornájába eresztették, hanem 
dékozókat, hogy már a közgyűlésben is ma napság az az ellenőrzés, mint 
fekete öltözékben és fehér nyakkendővel h  m a ném ileg csökkent volna, 
megjelenni szíveskedjenek. M i í r t ?  • - n e m  é  ,

A rendező-bizottság.

A díszközgyűlést ugyanott az ipartársulat

XXXVIII. évi rendes k özgyű lése
követi, melyre ipartársulatunk t. tagjait az 
alapszabályok 8-ik §-a értelmében ezennel 
meghívjuk.

A közgyűlés napirendje:
1. A választmány évi jelentése.
2. A számvizgáló bizottság jelentése.
3. Az 1911. évi zárószámadás tárgyalása.
4. Az 1912. évi költségvetés megállapítása.
5. A felmentvényre vonatkozó közgyű

lési határozat.
6. Indítványok tárgyalása.
A napirenden fel nem vett indítványok 

az alapszabály 8-ik szakaszának 4-ik pontja 
értelmében csak abban az esetben tárgyal
hatok a közgyűlésen, ha azok legalább öt 
nappal a közgyűlés előtt a választmány
nak Írásban beküldettek.

Budapest, 1912. évi április hó 20-án.
A választmány.

Az ipartársulat közgyűlésével kapcsolat
ban az alapszabály 12-ik §-a értelmében
a temetkezési egyesület XXIX-ik évi 

rendes közgyűlése
fog megtartatni, melyre az egyesület t 
tagjait tisztelettel meghívjuk.

A közgyűlés napirendje:
1. A választmány évi jelentése.
2. A számvizsgáló bizottság jelentése.
3. Az 1911. évi zárószámadás tárgyalása.
4. A felmentésre vonatkozó közgyűlési 

határozat.
5. Indítványok tárgyalása.
Budapest 1912. évi április hó 20-án.

A választmány. 

%*X*̂ X*X*̂ X*̂ X*X*X*X*̂ X*̂ X*X*X*-<*-<*'<«'<*-<*

R hamis bormérők ellen.
Mióta a nagyobb mérvű borhami

sítások történtek Magyarországon, 
azóta nálunk szigorú törvények sújt
ják a borhamisítókat. Ezelőtt néhány 
évvel a közegészségügyi hatóságok 
szigorúan is vették a borkereskedé
sek ellenőrzését, sőt nem egy bor- 
kereskedőnek hamis bor készletét az

hamis bort Magyarországon lelkiis
meretlen emberek a tisztessé
ges vendéglősök és korcsmárosok 
jó hírnevének rovására. De hogy nem, 
csak tessék nehány söntéssé átved- 
lett pálinkás üzlet huszonnégy kraj- 
czáros borkészletét megizlelni.

Hogy különben még ma is szigo
rúan megy a borhamisítás nálunk, 
annak már szomorú bizonyítéka is 
vagyon. A budapesti m. kir. egyetemi 
szemklinikán naponként nagyon sok 
szembeteg ember jelentkezik. Ezek 
között a szembetegek között nagyon 
sok az úgynevezett skotomás beteg. 
Ez a skotoma pedig egyike a leg
veszedelmesebb szembetegségeknek, 
s abban nyilatkozik meg, hogy a 
szemnek belső-hátsó, úgynevezett fo- 
tografáló hártyája vérmérgezés követ
keztében szétroncsolódik, úgy hogy 
az illető szerencsétlen ember ment
hetetlenül megvakul. Ezt a vérmérge
zést pedig leginkább mesterséges, 
műborok használatából lehet meg
kapni. Egy kiváló egyetemi tanárunk 
jelentette ki, hogy csupán Budapesten 
a hamisbor élvezésétől évenkint nem 
kevesebb, mint ötszáz ember veszíti 
el szemevilágát, vakul meg szeme 
örökre, meggyógyithatlanul.

Aki tehát bort hamisít, sőt tudva 
hamis bort mér, az nemcsak a ma
gyar bortermelést károsítja meg ér
zékenyen, nemcsak a tisztes borke
reskedők, vendéglősök, korcsmárosok 
jó hírnevének árt, hanem még a leg
veszedelmesebb közegészségügyi me
rényletet követi el.

Néhány esztendő előtt az Országos 
Magyar Gazdasági Egyesület borá
szati osztálya nehány megbízható úri
emberrel mintákat vétetett majd min
den budapesti vendéglő és korcsma 
boraiból. Ezeket a mintákat azután 
hivatalosan vegyelemeztették s amely 

1 korcsmába, vagy vendéglőben hami- 
’ sitott bort találtak, az ellen megtet- 
1 ték a hivatalos feljelentést. Úgy ér

tesítenek, hogy hasonló magán bor- 
ellenőrzés most is folyamatban van

Szent Margitszigeti üditőviz
A legkiválóbb szénsavval telitett ásványvíz.

Telefon utján adott rendelések egész nap és é j j e l  is  felvétetnek.

Mint asztali viz nagyon kellemes, jóhatásu, 
egészség ápoló ital.

□zi.-/vidrgnsziget gyogyhirdo leltigyeloseg 
S3ját kezelésében. Minden jobb füszerflzletbí
és vendéglőben kapható. T e l e f o n  3 6 —5 !
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B O R H E G Y I  F.
b o r k e r e s k e d ő

B u d a p e s t ,  V . ,  G i z e l l a - t é r  4 .  (Saját ház) 
P i n c z é k :  B u d a f o k o n  é s  V .  k e 
r ü l e t ,  G i z e l l a - t é r  4 . .  s z á m  a la t t .

B O R H E G Y I B O R
Ajánlja a legjobb: franczia és magyar pezsgőket, cognacot és likő rö 
ket gyári árakon. Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a 
legjutányosabb áron szolgáltatja. — Vidéki megrendelOsek gyorsan és 

pontosan teljesittetnek.

az egyes kerületekben s ahol hamis 
bort találnak ott nemcsak előterjesz
tés fog tétetni, az illető korcsmá- 
rosra, engedélyének megvonására, 
hanem annak neve nyilvánosságra is 
fog hozatni, mint a tej és másnemű 
élelmiszer hamisítóké.

Hát ez utóvégre, helyes is. Buda- 
dapesten nagyon sok a korcsma, ven
déglő. Nagyon sok azok közt a tisz
tességes korcsma és vendéglő is. De 
van olyan is elég, amelyet a ven
déglős, korcsmáros iparba betolakodó 
mindenféle képzettség, gyakorlatnél
küli egyének vezetnek, akik csak gaz
dagodni akarnak műzsirral főzött éte
lekkel, hamisított borokkal, mit sem 
törődve azzal, hogy a hozzájuk biza
lommal forduló vendégek százainak 
megmérgezik testi szervezetét. Itt 
ilyen kantinok szégyenei a magyar 
vendéglős, korcsmáros iparosságnak 
s ellenük csakugyan helyén való a 
legszigorúbb kimutatható megtorlás.

Ha majd egyszer elkövetkezik az 
az idő, amelynek el kell következnie, 
hogy a vendéglős és korcsmáros 
iparosság is a képesítéshez kötött 
iparágakhoz tartozik, hogy ha csak 
szakképzett pinczér, csapos, bizonyos 
gyakorlati idő elteltével lehet korcsmá
ros, vendéglős, akkor nem lesznek 
már hamis bormérők Magyarorszá
gon, mert az a képzett, tanult szak
társunk maga is azok sorába tarto
zik, aki mindennemű étel- és italha- 
misitást elitéi, megbélyegez.

R borhamisitás alkonya.
Huszonhárom pinczefelügyelö kinevezése.

Már két esztendő is lepergett az Idők ho
mokóráján, hogy életbe lépett, törvényé lett 
Darányi Ignác volt földmivelésügyi miniszter 
nagyjelentőségű alkotása, a borhamisitás és 
hamis bor forgalombahozatalának meggát- 
lásáról szóló 1908. évi XLVII. ttörvénycikk, 
de a végrehajtása ennek a nagyfontosságu 
törvénynek ezidáig oly hiányos volt, hogy 
miatta a borhamisitás és a hamis bor forga- 
lombahozatala szépen virágozhatott, mint
hogy virágzott is. Senki sem gondoskodott 
hivatásos és szakképzett borellenőrző köze
gek alkalmazásáról. A közigazgatási hatósá
gok rengeteg teendők halmaza alatt síny
lődnek s nem igen jutott idejük arra nézve, 
hogy a (borhamisításokat ellenőrizzék, a gya

nús borpinczegazdaságokat megfigyeljék, 
azért volt az, hogy inig köztudomás szerint 
is igen nagy mennyiségű hamis bor jutott 
forgalomba, addig csak nagyon ritkán csíptek 
fülön egy-egy borhamisítót, bár nem; egy 
notórius ember gazdagodott meg nálunk a 
közegészségügyet veszélyeztető borhamisi- 
ból. A borhamisitás ellenőrzésére voltak 
Ugyan társadalmi szervezeteink, az úgyne
vezett borellenőrző bizottságok, de ezek ki
nevezett elnökük hiányában csak papiroson 
ha működtek s ott sem igen nagyon, de 
a gyakorlatban alig tudtak valamit elérni 
s igy a borhamisítók vígan keverhették a 
mérget pinczéikben.

Ezen az állapoton akar most segíteni gróf 
Serényi Béla fölmivelésügyi miniszter, aki 
a hiVattalos «Budapesti Közlöny» október 
19-iki számának tanúsága szerint az egész 
országra felviritott hatáskörrel borellenőrző
ket nevezett ki s azokat a törvénynek meg
felelően széleskörű hatáskörrel ruházta fel. 
A borcllenőrzőknek jogukban áll a bőrter
mékek előállításával és kezelésével foglal
kozni — tehát a vendéglősök és korcsmá- 
rosok — (üzleti helyiségeiben, pinezéiben bár
mikor megjelenni, borkisérletüket megvizs
gálni, üzleti könyveiket, levelezéseiket a bor- 
beszerzés helyének megállapítása szempont
jából betekinteni, a gyanúsnak talált borok
ból mintát venni s a közigazgatási hatósá
goknál a kihágást eljárás megindítását 'indít
ványozni. A miniszteri rendelet arra is köte
lezi a közigazgatási hatóságokat, hogy az 
összes borhamisítási kiliágási eseteket a ki
küldött hatósági borellenőrzőkkel közöljék.

Kizárólag az állami szőlőszeti felügyelői 
korból a földmivelésügyi miniszter huszon
hármat bízott meg a hivatalos borellenőrzési 
feladattal, közülök néhányat több vármegye 
területére. Szerintünk ez a szám kevés az 
egész ország területére szükséges és nagy 
munkát, fáradtságot igénylő borellenőrzés lé
tesítésére, bár a miniszter tekintettel arra, 
hogy az idén szoros bortermés mellett a 
borárak tetemesen emelkedtek s igy a fo- 
kozotabb mérvű borhamisitásoktóli tartani le
het ismételten figyelmezteti a közigazgatási 
'hatóságokat a borpinezék minél szigorúbb 
ellenőrzésére.

A bortörvény ezen szigorúbb elle~ érzésé
nek módját magunk részéről csak .iclyesel- 
hettjük. A tisztességes magyar ve idéglős és 
korcsmáros iparosság nem fél a minél szé
lesebb körű borellenőrzéstől, sőt kívánatos
nak tartja ezt, mert ezáltal megszabadul azok
nak az elemeknek konkurrencziájától, akill 
mü és hamisított boritalokkal csinálnak ver- 

, senyt a becsületes vendéglős, és korcsmá- 
I ros iparnak. Nem arról van itt szó, hogy a 

szigorú pinczevizsgálatokkal egyesek, akár 
termelő, akár kereskedő, akár vendéglős,
vagy korcsmáros tiszta üzleti hírnevén csorba 

í ejtessék, azért az erélyes eljárás mellett is bi- 
i zonyos tapintatra lesz szükségük a borellen-, 

őrző hatósági uraknak. Hanem ahol vissza

élést fedeznek el, kíméletlenül járjanak el 
a  borhamisítókkal szemben, szolgálatot te
vén ezzel a termelőknek, a közegészség- 
ügynek s igy a nagyközönségnek és a tisz
tességes magyar vendéglős és korcsmáros 
iparosságnak is.

1912. évi báli felülfizetők névsora.
Özv. Törley Józsefné 1000 K, Dréher Antal 

serfőzde 400 K, Első 'magyar részvényser
főzde 300 K, Hungária nagyszálloda 203 K, 
Általános villamossági r. t. 200 K, Auer 
fény r. t. 200 K, Fracois Lajos és társa 200 
K, Royal nagyszálloda 200 K, Kőbányai pol
gári serfőzde r. t. 200 K, Haggenmacher 
Henrik serfőzde 200 K, Deutsch Mór, Tör
ley pezsgőgyár Vez. képv. 200 K, Littke József 
100 K, Artézia Ilona szikvizgyár r. t. 103 K, 
Horvát Nándor, Löwenstein cég 103 K, Ger
beaud Emil 100 K, Központi tejcsarnok 100 
K, Pilseni polgári serfőzde 100 K, Kristály 
forrás 100 K, Lindenbaum Mór nagykeres
kedő 100 K, Waldmann Imre igazgató 100 
K, Freund Vilmos, Körúti mosoda 100 K, 
Mattoni Henrik Gieshübler 100 K, Haas Fü- 
löpp és fia 60 K, Illits Gyula 52 K, Brück- 
uer József és fia 50 K, Glück Frigyes 50 K, 
Glück E. János 50 K, Gundel János 50 K, 

1 (Ruda és Blochmann cég 50 K, Malosik Antal 
50 K, Borhegyi Ferenc cég 50 K, Szente 
Imre 50 K, Pfender Emil 50 K, Piatnik Fe
renc, kártyagyár 50 K, Joel Adolf és fia 
50 K, Hiittl Tivadar 50 K, Thonet testvérek 
50 K, Fischer Miksa 50 K, Szandrik china 
ezüstárugyár 50 ,K, Littke Ernő pezsgőgyár 
50 K, Aich János 50 K, Ungár Samu 50 K, 
Gottlieb Kransz, Wien 50 K, Sperl Nándorné 
40 K, Huber Antal 40 K, Kommer Ferenc 
40 K, Pelzmann Ferenc 40 K, Várady József 
40 K, Gundel Károly 40 K, Demeter Sándor 
40 K, Zimmer Ferenc 40 K, Wágner, Wer- 
ner és Schleicher 40 K, Weissenstein Mór 
38 K, Krist Károly Ferenc 30 K, Haskó Jakab 
30 K, Berndorfi fémárugyár, Krupp A. 30 
K, Palugyai J. és fia 25 K, Schrciber unoka- 
öccsei 25 K, Kossuch 'üveggyáros 20 K, Grün- 
fcld Miksa 20 K, Úri bor, Szerencs 20 K, 
B. B. Fischer, Wien 20 K, Holischcr Zsig- 
tuond 20 K, üirbál dugógyáros 20 K, Szusz 
Lipót 20 K, Szántó Ferenc 20 K, özv. Zsák 
Józsefné 20 K, Kovács E. Mátyásné, 20 K, 
östterreichische Reichsverband 20 |K, Moosch 
Béla 20 K, Techner Frigyes, Wien 20 K, 
Lamatsch Sándor 20 K, Kittner Mihály 20 K, 
Unió gőzmosó r. t. 20 K, Simon Károly 
20 K, Braun Samu 20 K, Hirsch Zsigmond 20 
K, ifj. Schuszter Ernő 20 K, Bárczy István 
polgármester 20 K, Rumpa Ferencz 20 K, 
Lábesz Henrik 20 K, Deutsch Jenő Béla 
20 K, Somogyi Dezső 20 K, Müller Antal 
20 K, Schárhán Jánosné 20 K, Mitrovácz 
Adolf 20 K, Ehm J-ános 15 K, Schermann 
Sándor 15 K, Hauer Rezső 15 K, Mohár 
Lajos 14 X, Nősek Ignác 12 K, Wagner
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Azonkívül vasbutor minden kivitelben. — Hálószobák szana
tóriumok berendezéséhez. — S zá llo d á k  b e re n d e z é s é 
nél sp ecziá lis  a já n la to k . — Tessék árjegyzéket kérni. 
Szállodások és vendéglősök kedvező fizetési feltételekben és 

árengedményben részesülnek.

U rb á n  S. L. B u d a p e s t ,  V . ,  k e r ü l e t ,  
N á d o r - u t c z a  1 7 .  s z á m .

Vilmos 12 K, Sprung János 10 K, Pucher 
János 10 K, Imre Lajosné 10 K, Brauch 
János 10 K, Nagy István 10 K, Magyar villa- 
mossság1! r. t. 30 K, Harris és Zeilinger 10 K, 
Szimon István 10 K, Budapesti kávésipartár- 
sulat 10 K, Margitszigeti kutvállalat 10 K, 
Gróf Apponyi Géza 10 K, Németh András 
Debrecen 10, Kovacsis István 10 K, Keleti 
Henrik 10 K, Wagner Lőrincz 10 K, Lingel 
Károly 10 K, Krist Ferenc 10 K, Werner Já
nos 10 K, Juranovics Ferenc, Szeged 10 K, 
Leimjetter István 10 K, Urs Simon 10 K, 
Wehrmann Béla 10 K, Leheti István 10 K, 
Weissenstein Elemér 10 K, Wilburger Antal 
10 K, Pallai Miksa 10 K, Élő József 10 K, 
Jáger Ignác 10 K, Szimandl József 10 K, 
Neményi Béla 10 K, Potzmann Mátyás 10 
K, Bokros Károly 10 K, Lobi és fia 10 K, 
Drechsler Béla 10 K, Herz Gyula 10 K, 
Schneider Siegfried 10 K, Tarnay Lipót utóda 
10 K, Péczely Antal 10 K, Oláh István 10 K, 
SperI Nándorné 10 K, Weissenstein Mór 10 
K, Perl Ignác 10 K, Kneffel Béla szállodás 
Félegyháza 10 K, Kappel János 10 K, Bitt- 
ner József 10 K, Ehrhardt József 10 K, Se
per Lajos, Pécs 10 K, Zöldhelyi Lajos 10 K, 
Hack István 10 K, Leyrer János 10 K, Diósi 
József 10 K, Wurglits Vilmos 10 K, özv. 
Koch Józsefné 10 K, Jajczay János 10 K, 
Malosik Ferenc 10 K, Hruska János 10 K, 
Hertelendy Mihályné 10 K, Kohn Sámuel 
8 K, Nagy Ignác 8 K, Kerécz Ferencz 6 K, 
Csillag Illés 6 K, Bakó István 6 K, Abelesz 
Dávidé 6 K, Schrettncr Márton, 6 K, özv. Tán
csics Antalné 5 K, Werbőczy Lajos 5 K, 
Nirsch Károly 5 K, Schönbcrger Nándor 5 
K, Ebner Ferencz 5 K, Szabó Imre 5 K, 
Thessy János 5 K, Rónay Jenő 5 K, Fürst 
Tivadar 5 K, id. Kamarás Mihály 5 K, Mirth 
Dezső; 5 K, Petrákovics József 5 K, Rettinger 
Márton 5 K, Dvorzsák János 5 K, ifj. Jura- 
novits Ferenc, Szeged 4 K, Zwirnschutz Mi
hály 4 ,K, Fludorovits István 4 K, Haasz 
Fülöp és f,ia' 4 K, Imre Lajosné 4 K, Mohos 
Ferenc 4 K, Mayer Ferencz 4 K, Mayer 
József 4 K, Polatsek és társa 3 K, Zwack
J. és társa 3 K, Nagy István 2 K, Spalt Fe
rencz 2 K, Grob János 2 K.

Köszönettel nyugtázza:
Wilburger Károly, pénztáros.

Van-e hamisított bor 
Magyarországon.

A philloxera veszedelem leküzdése után — 
hála Darányi Ignácz volt földmivelésügyi mi
niszter vasakarátának — újra erősen fellen
dült a bortermelés Magyarországon. Elő
ször az alföldi homokterületek váltak szőllős- 
kertekké, melyek könnyű, de kellemes és az 
emberi egészségre hasznos szőlőnedvet ter
melnek. Azután .évek hosszú munkájával sző

lővenyige koszorúval fonyódottt be a Ba
laton veszprémi, zalai oldala, a Somló, sőt 
a Tokaj, Hegyalja is. 1908-ban már olyan bor
termésünk volt, aminő nem vala 1866-óta. 
Nem lett elég a hordókészlet és sok helyen 
beton tartályokat készítettek a nemes ma
gyar nedű befogadására. Nem csak a túl
iméit vámtarifa, hanem ez a körülmény is 
kiszorította az olasz bort Magyarországból.

Szőlős gazdáink pincéi ma is telve van
nak jóféle borokkal, melyeket aránylag elég 
olcsó áron kínálnak elárusitásra. És mégis 
kihinné azt — mégis vígan folyik a borhami
sítás Magyarországon. Vagyis vízből csinál
nak bort bizonyos vegyi keverékkel, mert 
az még csak hagyján volna, ha az igazi bort 
kissé megvizelnék. Vigabban, mint a híres 
pécsi Engclek-korában, akik tudvalevőleg né
hány millió forintnyi hamis borral mérgez
ték meg az ország borfogyasztó közönségét. 
Az Engelék borától sokan az agyuk, sokan a 
szemük világát vesztették el, de ők bűncse
lekményükért aránylag csekély pénzbírsággal 
menekültek, mikor már ennek a pénzbírság
nak ezerszeresét vágták tiszta haszonként 
zsebre. Talán ez a körülmény mozdította 
elő, hogy ma sem szünettel a hamisborgyár- 
tás Magyarországon.

Szilassy Zoltán országgyűlési képviselő, a 
Magyar Gazdasági Egyesület érdekes titkára, 
mint borászati ügyeink egyik szakavatott vé
delmezője, néhány év előtt megtette azt, hogy 
több száz borárusitó helyről közvetve, meg
bízható emberek utján palaczkbort vásárol
tatott be s azt megvizsgáltatta hivatalos ve
gyi-vizsgálóbizottsággal. És e palaczkborok- 
nak nagy része hamisított, vagyis mübornak 
bizonyult, ami arra késztette a kormányt, 
hogy törvényerőre emelje a borhamisítás el
leni panaszlatot. Kérdjük azonban, hogy a 
mainapságig van-e ennek valami foganatja? 
Aligha hisszük.

Daczára annak, hogy ma egészséges, könyü 
bort majdnem ugyanannyi árért lehet kapni 
Magyarországon, mint amennyibe a műbőr 
gyártása kerül. A műbőrt pedig talán meg
rögzött szokásból, vagy bűnös hajlamból ma 
*s gyártják nálunk. És ez nem csak olyan 
könnyelmű állítás. Tisztességes vendéglőink
ben kis cs nagy korcsmáinkban nem adnak 
mást, mint természetes bort. Ámde tessék 
elmenni egy egy szatócs-üzletbe, ahol a zárt 
üvegbcli palackbort árusítják, micsoda fej- 
fájitó kotyvalékot adnak ottan. Ennek ellen
őrzésére már igazán nem terjed ki nálunk a 
hatóság figyelme.

De ne higyjük azt, hogy csak a városok
ban s igy legkivált Budapesten gyártják a 
műbőrt. Ismertünk mi olyan bortermelőt is, 
aki kétszer annyi bort eladott, mint amennyit 
a szőllője termett. Ezekre kell vigyázni, mert 
ezek az igazi inegrontói a magyar bor régi

I jó hírnevének. Az ilyen bortermelőt kerülje 
az a tisztességes magyar korcsmáros, mert 
a vele való összeköttetésének maga valja 
majd a kárát.

Nemzeti közgazdasági életünkre nagyon ká
ros hatással volt az, hogy búzalisztünket a 
román búzából készült liszttel meghamisí
tották. Káros volt az a körülmény; hogy a 
magyar bort annak idején az émelygős olasz 
borral vegyítették. De bortermelésük hite
lére a legkárosabb ma is a müborgyártás. 
Pedig az — ismételjük — nagyon vígan fo
lyik az országban. Budapesten például ma 
is annyi hamisított, műbőr van, hogyha azt 
hatóságilag kieresztnék egy kis áradás lepné 
el az utczákat. Tessék csak eziránt hatósági
lag lépéseket tenni. Hiszen ez állatnpénz- 
ügyileg is fontos dolog, mert a helyben 
gyártott műbőr után nem szoktak fogyasz
tási adót fizetni.

M. kir. pálinkamérések.
Ha van dohány monopólium, miért ne le

hetne szesz monopólium is, ha abból az ál
lamnak a polgárság mcgterheltetése nélkül 
jövödelmc lehet. Egy francia prefektus Cal- 
lards hosszabb czikkben veti fel azt, melyben 
felveti az eszmét, hogy Francziaországnak 
és a többi államoknak is monopolizálni kell 
a szeszárulását, ma az erre vonatkozó elő
készületek német birodalomban már meg
történtek. Callard'erkölcsi és egészségi okok
kal is indokolja indítványát, Híjért szerinte 
a monopolizálással az állam korlátozólag hat
hatna a pálinka iszákosságra s igy csökken- 
kentené a franczia nép különösen a városok 
ijesztő visszafejlődését. Az állam továbbá 
a forgalomból kitiltaná azokat a károshatásu 
szeszkeverékeket, amelyek összetételüknél 
fogva még romlottabbá teszik az alkohol ha
tását.
♦ Hasonló tervvel már Wekerle Sándor is 
foglalkozott pénzügyminisztersége alatt, s 
hogy miért nem lett ebből a tervből akkor 
semmi, nem tudjuk. Úgy értesülünk azonban, 
hogy a szeszmonopolizálásnak tervével ami 
kormányunk körében most is foglalkoznak s 
nem lehetetlen, hogy a jelen országgyűlés 
tartama alatt törvényjavaslatot nyújthatunk 
be a szeszárusitás monopol i zás ára, amikor 
azután aitrafikok aránya szerint megcsökkene 
a pálinkás boltok száma s azok ajtaja fölé 
oda kerülne — a felirás:

M kir. pálinkamórós.

A bor monopolizásáról természetesen szó 
sem lehet. A pálinkamonopolium csak any
uciban érintené a korcsmáros és vendég
lős iparosságot, hogy állást kellene foglal
nia az ellen, hogy ezekben az állami szesz- 
meresekben, -  úgymint a söntésekben törté-

PIRONCSÁK ANTAL
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nik — bort is mérjenek. Ha zárt palaczkok- 
ban árulnának is bort az állami szeszüzle
tekben, az nem lenne utóvégre káros a ven
déglős és korcsmáros iparra, mert hiszen ma 
is árusítanak bort zárt üvegekben majd min
den fűszeres üzletben. Amilyen nagy pénzszű
kében van a kormány, a amilyen sok pénz 
kell a katonai beruházásokra, az óriásmé- 
rctü csatahajókra, szinte bizonyosra lehet 
venni, hogy imint Németországgban történik, 
nálunk Magyarországon, sőt Austriában is 
behozzák a szeszárusitási monopóliumot. Né
metországban arról is szó van, hogy az állami 
szeszárusitók egyenruhában járjanak. Való
ban nálunk is jól mutatna, ha az öreg Kohn 
Mór zsinoros sipkában mérné ki a magyar 
királyi pálinkát.

Rz áruhitelezők kijátszása ellen. 
— A budapesti kam ata akciója. —

Dacára minden törvényes rendszabálynak, 
amelyek a csalárd üzletátruházások meggát- 
lására alkottattak, mégis elég nagy azoknak 
az eseteknek a száma különösen az ország 
egyes vidékein a vegyeskereskedések és kis- 
korcsmák körében — amidőn az üzlettulaj
donos a hitelezőt csalárd fizetésképtelenség 
utján megkárosítja. Az eljárás rccipije isme
retes: a páciens fizetésképtelenséget szimu
lálva, formális egyezséget ajáni; de oly mi
nimális kvóta kínálásával, hogy azt a hite
lezőknek vissza kell utasitaniok. Mivel ilyké- 
pen az egyezség meghiúsul, amit a ravasz 
adós eleve igen jól tud, valaminő «stromann», 
esetleg rokon által birói foglalást vezetett 
maga ellen, az árverésen az árukészletet és 
berendezést potom áron megvásároltatja, 
hogy aztán nejének neve alatt uj életre kelve 
s a hitelezőknek, akiknek az áruja az üzlet
ben van, fittyet hányva, vígan tovább foly
tassa az üzletet.

Azok, akik régi, és sajnos, nagyon sokszor 
bevált recept szerint igyekeznek vagyonuk 
létalapjait megszerezni az árut hitelező nagy
kereskedők bőrére, abban bíznak, hogy hi
telezőik csődöt nem kérnek ellenük, tudva 
azt, hogy a mai csődeljárás mellett úgy sem 
nyernének vele semmit, másrészt pedig a 
bűnvádi följelentéstől sem igen félnek az il
letők, mert az, ha nem fölmentéssel, hát leg
följebb igen enyhe büntetéssel szokott vég
ződni reájuk nézve, ha ugyan a hitelezők, 
kik mindezzel ímitsem nyernek, hajlandók vol
nának a feljelentést megtenni. A főgondjuk 
ezen csalárd üzelmek szerzőinek arra irányul, 
hogy az iparjog mellett az italmérési és 
dohányeladásni jogosítványok átruházását 
nejükre vagy más hozzátartozójukra kieszkö
zöljék. Ez rájuk nézve elsőrendű fontosság
gal bir, mert mint ismeretes, a vidéken nem
csak a korcsmaiizletnek az alapja az ital- 
mérési jog, hanem a fűszer és vegyeskercs- 
kedéseknék, amelyek nálunk vidéken a ke
reskedelem főformája, a gerincét a pohara- 
zási és dohány-árusítási jog adja meg. Éppen

azért a legnagyobb mértékben kívánatos 
volna azt (megakadályozni, hogy e jogosítvá
nyok ne lehessenek ily csalárd átruházások 
tárgyai. Erre pedig egyedül alkalmas eszköz 
és mód volna az illetékess kereskedelmi és 
iparkamara véleményének a bekérése1 minden 
olyan esetben, amikor nem szólva az üzlet- 
tulajdonos haláláról, italmérési és dohány- 
árusítási engedélyek átruházása kéretik. A 
kamarák, melyek sokkal inkább mint a köz
hatóságok, állandóan élénk kontaktusban 
vannak az eleven üzleti élettel, a leghivatot- 
tabbak annak a megítélésére, vájjon a kért 
jogáttruházás nem-e (egy ilyen csalárd machi
náció egy mozzanattá. És a kamaráknál vi
szont meg van a garancia is arra, hogy csak 
akkor fogják fölemelni tiltakozó szavukat, ha 
az illető folyamodót csakugyan a hitelezők 
megkárosításának tisztességtelen szándéká
ban. A tisztességes kereskedelem érdekében' 
állana tehát, ha a pénzügyi hatóságok utasit- 
tatnának, hogy tegyék meg azt, amit ma 
is jogukban áH megtenni, de amit nem tesz
nek meg: szólítsák fel véleményadásra a 
kamarát az olyan folyamodásokra vonatko
zólag, amelyeknél fönnforog a lehetőség arra, 
hogy az italmérési vagy dohányárusitási jo
gosítvány kérője a szóbanforgó csalárd üze- 
lemben részes. Az eszme a budapesti ka
marában véttetett fel és a teljes ülés határo
zatához képest a kamara most felirt a pénz
ügyminiszterhez, kérve, hogy'utasítsa a pénz
ügyigazgatóságokat a kamara véleményének 
beszerzésére a szóban forgó esetekben.

C S A R N O K .
Pyramis —  bor.

Még kevés évtizeddel ezelőtt oly népnek 
ismerték az egyiptomiakat, kik minden 
erejöket arra fordították, hogy Osirist, az 
örökkévalóság urát, Irist, a nagy isten
anyát, a karvalyfejü Horust, a kutyafejü 
Annubist és más titokzatos intenséget tisz
teljenek, hogy kopaszfejü és gyolcsöltözetü 
papságuk részére szfinkszek, obeliszkek 
és pylonok által díszített templomokat 
építsenek, hogy a szent Uráus kígyó által 
díszített fáraók részére hatalmas pyramiso- 
kat emeljenek és egykor magukat munká
ban gazdag és örömtelen élet után művé
szileg bebalzsanioztassák.

Mindez most már másképen van. A kuta
tások folytatásával uj nagy sirvárosoknak 
és ezek feliratai és faliképeinek felfedezé
sével számtalan papyrustekercs került ke
zünkbe, melyek tartalmának kibetüzése 
alapján ma már sokkal jobb oldalról tanul
juk megismerni a termékeny Nílus vidéké
nek régi lakóit. Ők nemcsak munkás, isten
félő, hanem az életnek örvendő nép voftak.

Ők is ép úgy szerették, mint akár mi, 
az asztal örömeit, az éneket és zenét, a 
játékot és táncot; különösen pedig szeret
ték, épen úgy, mint mi, a természet leg

nemesebb adományát: a csillogó, szellem
szárnyán járó bort.

A szőlőt a fáraók országában már a 
legrégibb történeti időkben ültették, amint 
ez a legrégibb hieroglif feliratok és 
papyrustekercsekből kitűnik.

Körülbelül a 4-ik és 5-ik uralkodóház 
alatt, mely K. e. mintegy a 2800-ik évtől 
uralkodott volt, a bor Egyptomban már 
mindenütt mint műveleti növény volt el
terjedve. '

A későbbi uralkodóházak idejéből is, igy 
a 12-ikbői, mely K. e. 2130-tól. a 18-ikból, 
mely 1530-tól, a 20-ikból, mely 1180-tól 
uralkodott, a tudósításoknak egész özönét 
bírjuk, melyek a bor nagyrabecsülését 
nyilvánítják és ennek készítési módját 
részletesen leírják.

Így például megtudjuk, hogy III. Ram- 
zesz király, ki a huszadik dynastiához tar
tozott, amint ezt a papyrus bizonyítja, 
számtalan szőlőhegyet telepitett a déli és 
északi oázisokban, épen úgy, mint Felső- 
és Alsóegyptomban. Idegen rabszolgákat 
rendelt ki kertészek gyanánt és tavakat 
ásatott a szőlőkben lótuszvirágokkal.

Különös figyelmére méltatta azt a nagy- 
rabecsült szőlőhegyet, mely Praen-Quemet, 
„Egyptom Genius“-a hangzatos nevét vi
selte és amely a thebai Amontemplom 
kerttelepeinek egy részét képezte.

Ezen szőlő terméke „édes bor" néven 
volt országszerte ismeretes.

A körüllakó népek előtt ebben az időben 
Egyptom mint bortermelő ország nagy 
hírnévnek örvendett. Midőn a zsoltáriró 
arról a nagy kárról beszél, melyet a jég
eső Egyptom növényzetében okozott, ezek 
között csak a szőlőtőkét és az eperfát 
emeli ki.

Hasonló módon lehet a szőlőtőkének 
szorgalmas művelését a keresztény idő
számítás kezdetéig kimutatni.

Seelmann Theo.

Társas reggelik.
Május 10-ikén: Fejér Gyula éttermében 

„Conti-mentál" Szálloda. V. Nádor-utcza.
Május 17-ikén: Kamarás Mihálynál VIII. 

Köztemető-ut 25.
Május 24-ikén: özv. /ahn Edéné vendég

lőjében VII. Király-utcza.
Május 31-ikén: Potzmann Mátyás étter

mében VHI. Üllői-ut 6.
Junius 7-ikén: Kittner Mihály éttermé

ben VII. Erzsébet-körut 13.
Junius 14-ikén: Blaschka János vendég

lőjében VI. Király-utcza 110.
Junius 21-ikén: Riedl Ágoston cantin 

vendéglőjében IX. Sertésvágóhíd (a sertés
vágóhíd megtekintésével egybekötve.)

ELNÖK: W1NDISCH-GRAETZ LAJOSHERCZEG. 

Gyógyaszu, szamorodni és asztali bo
ra i felülm úlhatatlanok. Kapható mindenütt. 
Á rje g y z é k e t k ív á n a tr a  in g y e n  kü ld . 

Központi iroda :
Budapest, VI. kér , Teréz-körut 25. sz.
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NAGY IGNÁCZ A jánlja  dúsan felszere lt raktárát m indennem ű p i n o z e f e ls z e -  Saját palaczkkupak 
r e lé s i  c z ik k e k b e n  ú g y m in t: norszivattyuk, gummicsövek, gyár
rézcsapok, palaczkdugaszolok és kupakotok kisebb és nagyobb , m i i
hollandi és asbest szütökésziiiékek, boros palaczkok, parafaguda- 6S W(llZK6

■ pinczefelszerelesi czikkek üzlete ■ sjo|( tovSbb- ku|önfé|e rendszerü borSajtók, szölozuzók. erjesztő

Budapest, VII,, Károly-körut 9 .  tölcsérek, faedények, permetezők raffiában  stb., stb. ---------  Pinggau. ------

Junius 28-ikán: Oundel Károly vendég
lőjében VI. Városliget (állatkert).

Julius 5-ikén: Doktor László vendéglőjé
ben I. Albert-utcza 3.

A „Főherczegi halászati Központ" (Apa- 
tin) mai számunkban közölt hirdetését 
ajánljuk t. olvasóink figyelmébe.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Türr István-utcza 7. Telefon 11—48..)

*
„ J ó  b a r á t o k "  ö s s z e jö v e t e le i :

Május 15-ikén : Horváth József vendég
lőjében Budán I., a Ráczfürdővel szemben.

Május 22-ikén: GrájJ János vendéglő
jében VI. Andrássy-ut 80.

Május 29-ikén : Bobár Mihály vendéglő
jében, X, Pékerdő.

Junius 5-ikén : Kori István vendéglőjé
ben, VIII., Sárkány-utcza 12.
»X»X’rX’rX»X-eX»X*X»X’»X»X*X»X»X’»X-rX'»X'»X»X»X»X»X»X

KÜLÖNFÉLÉK.
Halálozás. Qliick Frigyest ipartársulatunk 

elnökét és fivérét, Gliick Erhardt Jánost, 
a keleti pályaudvari vendéglők bérlőjét 
érzékeny családi veszteség érte, édesany
juk, özv. Gliick Károly Józsefné született 
Langheinrich Rozina úrnő elhnnytával. A 
gyászba borult család a következő gyász- 
jelentést adta k i : Gliick Frigyes, Gliick 
Károly és Gliick Erhardt János mint fiai, 
továbbá Gliick Frigyesné szül. Helfenstein 
Amália és Gliick Erhardt Jánosné szül. 
Stadler Marianne mint menyei, özv. ifjú 
Pelzmann Ferenczné szül. Gliick Mária, — 
ifj. Gliick Frigyes, Gliick Marianne és Gliick 
Bösike mint unokái a maguk, úgyszintén 
az egész rokonság nevében a legmélyebb 
fájdalomtól sújtva tudatják, hogy forrón 
szeretett, felejthetetlen jó édesanyjuk, 
anyósuk, nagyanyjuk, illetőleg rokonuk 
özv. Gliick Károly Józsefné szül. Langhein
rich Rozina ez évi április hó 29-én haj
nali 4 órakor, életének 86-ik évében, rö
vid szenvedés után az urban elhunyt. — 
A boldogult hült tetemei szerdán, május 
hó 1-én délután 4 órakor fognak a kere- 
pesi-ut melletti temető halottasházában az 
ág. hitvallású evang. egyház szertartása 
szerint megáldatni és ugyanazon temető
ben a családi sírboltban örök nyugalomra 
helyeztetni. Budapesten, 1912. évi április 
hó 29-én. — Áldás emlékére, béke drága

poraira! A megboldogult temetése óriási 
részvét mellett ment végbe. Gyász beszé
deket Broschkó Gusztáv Adolf és Raffay 
Sándor ev. lelkészek mondották. -  Rosner 
Ignácz a királyhidai vasúti vendéglő bér
lője jobblétre szenderült. — Glattfetder i 
Jakab fővárosi kocsigyáros Klivényi Fe- 
recz fővárosi vendéglős násza, a csanádi . 
püspök édes atyja életének 69 évébeji 
jobblétre szenderült. — Szabó Lajos fő
városi vendéglős barátunkat nagy családi | 
veszteség érte, kis 4 éves, forrón szere- | 
tett leánygyermeke elhunytával. A bána- ’ 
tos szülőket vigasztalja megjstennek bölcs j 
végzése. Angyal kellett az Égnek. — Dé
kány János, Dékány Sándor fővárosi ven
déglős barátunk édesatyja életének 75-ik 
évében múlt hó 29-ikén elhunyt. Temetése 
nagy részvét mellett ment végbe. Béke 
lengjen poraik felett.

Esküvő. Dr. Jakab Lajos folyó évi ápril 
30-ikán esküdött örök hűséget a fasori 
ev. templomban Páris Vilmos barátunk 
szépszéges leányának Vilma kisasszony
nak. Az esketési szertartást Kaczián János 
ev. főesperes végezte, magas röptű szép i 
beszédet intézett az uj párhoz. Az eskü- J 
vön ipartársulatunk tagjai közül sokan ! 
voltak jelen.

Vendéglő átadás. Leyrer János kőbányai 
vendéglős kartársunk a Liget-téren levő 
vendéglőjét eladta s ugyancsak Kőbányán 
a Hölgy-utcza 26. szám alatt borkereske
dést nyitott. Ajánljuk t. szaktársainknak.

Kávéház-átvétel. Petrovits ,György fővá
rosi előkelő kávéháztulajdonos átvette a 
„Fiume“-kávéházat. Petrovits György igen 
talpraesett, élénk és ügyes szakember, ká
véházát régi.vendégei közül is tömegesen 
keresik fel. Üdvözöljük!

Páris Vilmos jubileuma. Mint laptársunk 
M. V. cs K. J.'irja egy súlyos orvosi műtéttel 
szerencsésen végződött megbetegedésnek és 
egy kedves családi ünnepségnek, leányának 
.esküvője kapcsán, egy igazán derék és szor
galmas s a vendéglős és kávésiparban cgy- 
arántt kedvelt és népszerű embernek: P á- 
r is  Vilmosnak, iparunkban kifejtett huszon
ötéves jubileumáról kell megemlékeznünk. 
Épp ma 25 éve annak, hogy P á r is  Vilmos 
aki ma a jeles és kiváló B o r h e g y i c z é g 
k é p v is e lő je ,  mint a H a g g  enni a- 
c li e r-s ö r g y á r képviselője a vendéglősipar 
terén működését megkezdte és e gyárat nagy 
áldozattal, törhetetlen szorgalommal virág
zóvá tette. Hét évi eredményes munkásság 
után a P o lg á r i  s e r f ő z d e  képviselőjévé 
lettt és négy éven át kifejtett munkássságával 
itt is osztatlan elismerést szerzett magának. 
Most a müncheni «Hofbrau» magyarországi 
vezérképviselője és képviselője a B o r h e g y i 
bornagykereskedésnek, melynek szolgálatá
ban huszonötév hosszú munkája után meg

nem törve, lankadatlan erővel és kedvvel 
végzi munkáját, folyton gyarapítva azt a 
kedveltséget és szinte közmondásos népsze
rűséget, melynek egy negyedszázad óta vál
tozatlan birlalója. Talán nem veszi rossz né
ven, hogy az évfordulót ehelyett leleplez
zük, hisz az emberek oly sok jubielumot 
ülnek mindenféle czimen, hogy egyszer jól 
esik megemlékeznünk egy olyanról is, amely
ről talán nem sok szó esik, de amelyet min
denki igaz értéke után fog megbecsülni, ha 
e sorok révén tudomást szerez róla.

A Budaposti kávésipartársulat köszöneté. 
A Budapestti kávéssipartársulat elnöksége 
még a múlt hó folyamán a következő le
velet intézte a Törley József és társa ezég- 
hez: 97—1912. Tek. Törley József és Társa 
ezégnek, Budapesten. Van szerencsénk tisz
telettel értesíteni, hogy az ipartársulatunk 

házszerző alapja javára adományozott ezer 
koronát megkaptuk és bevételeztük. Való
ban kedves kötelességet teljesítünk, midőn 
az ipartársulatunk irányában ezúttal is tanúsí
tott jóindulatáért és nagybecsű támogatá
sáért őszinte hálás köszönetünket nyilvánít
juk. Amidőn még megjegyezzük, hogy be
cses 'adományairól az ipartársulat választ
mányának iis jelentést fogunk tenni, vagyunk 
Budapest, 1912. inárczius 22-én. Kiváló tisz
telettel Budapesti kávésipartársulat. Har- 
sányi s. k. elnök. E levelet mely csak egy 
(újabb bizonyítéka a Törley-czégnek, a ká
vésipari közérdekek iránt tanúsított áldozat- 
készségének, örömmel és azzal a várakozás
sal tesszük közzé, hogy a benne megnyi
latkozó nemes tett buzgó követőkre fog ta
lálni.

Szőlősgazdák kongresszusa. A Homoki 
Szőlősgazdák Országos Egyesülete május 
5-én tartja Szegeden évi közgyűlését. A 
közgyűlés után kongresszusra gyűlnek 
össze a homoki szőlősgazdák. A kongresz- 
sszus első előadója Jablonovszky József 
kir. tanácsos a rovartani állomás igazga
tója lesz, aki a szőlőinolykárok elleni vé
dekezés legújabb és leghelyesebb módját 
fogja ismertetni. Utána még előadást tar
tanak Kecskeméthy Géza vincellériskola
igazgató és Vadász Emil gazdasági intéző. 
E kongresszusra utazó gazdák részére a 
kereskedelmügyi miniszter féláru harmad
osztályú jegyet engedélyezett. Az igazol
ványokat a Homoki Szőlősgazdák Orszá
gos Egyesületének igazgatósága (Szeged, 
Tisza Lajos-körut 69.) a május 3-ig jelent
kezőknek díjmentesen megküldi. A kon
gresszus után ebéd lesz; a résztvenni kí
vánók május 4-ig jelentkezhetnek II. Sz. 
0. E. hivatalában az ebéd 3 koronás di
jának beküldése ellenében.

Kávómérök a teatermek ellen. Az egyik 
kerületi elöljáróság teaterem elnevezéssel, 
tea, kávé, csokoládé és hideg felvágottak,

Á CÜBA-DUROZIER & c
1 1 ^  / A l  FRANCZIA COGNACGYÁR P R O M O N T O f

W A  M. iLAPITTJTOTT 1884.
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valamint egyéb uzsonnaételek és hűsítő 
italok kiszolgálására ipar ngedélyt adott. 
A kávémérők ipartársulata panasszal for
dult a tanácshoz, kifogásolva, hogy tea
terem elnevezéssel iparengedélyt adtak, 
holott miután a teateremben kávét és 
egyéb , italokat is kimérnek, nyilvánvaló, 
hogy meg nem engedett elnevezéssel ká
véházat, illetőleg kávémérést nyitottak, 
ami a fogadó, vendéglő, kávéház és kávé- 
mérési iparok gyakorlásáról szóló sza
bályrendeletet sérti. Kérték ennélfogva az 
iparengedély bevonásását, a jövőre nézve 
pedig azt az intézkedést, hogy a szabály- 
rendelettől a kávéházak és kávémérések 
elnevezését illetőleg eltérni ne lehessen. 
A kerületi elöljárók akiktől a tanács vé
leményt kért, legutóbbi értekezletükön rá
mutattak arra, hogy a teatermeket az élet 
fejlődése hozta felszínre és hogy ez az 
iparág a szabályrendeletek alkotásának 
idején előre látható nem volt. Azért kí
vánnak egyesek, külföldi mintára, nálunk 
is teatermeket nyitni, mert a közönség 
egy része, amely nem jár kávéházba, de 
viszont kávémérésbe sem akar menni 
uzsonnázni, az ilyen neki való modern be
rendezésű teaterembe szívesen betér. Le
hetséges, hogy az ipartörvény alapján nem 
iparengedélyt, hanem iparigazolványt kel
lett volna a teatermek tulajdonosai részére 
kiállítani, de az illetők mikor iparengedé
lyért folyamodtak, inkább többet tettek, 
amennyiben csak annak kell igazolnia er
kölcsi előéletét is, aki iparengedélyt kér. 
A kerületi elöljárók nézete szerint ennek 
az uj ipari foglalkozásnak megnehezítése 
nem volna helyes, sőt ellenkezőleg inkább 
szabályrendeleti intézkedések kiterjesztése 
látszik megokoltnak.

Esküvök. Grimm Kálmán pékmester 
Szombathelyről múlt hónap 23-ikán eskü
dött örök hűséget a budapesti várbeli 
evang. templomban Leikam György ven
déglős kartársunk szépséges leányának, 
ifjú Leikam György budai vendéglős kar
társunk bájos nővérének. Az esketési 
szertartást Scholcz Gusztáv ev. püspök 
végezte. Szép beszédet intézett az uj pár
hoz. A nagyszámú közönség körében ott 
láttuk Herczeg Pált kedves nejével,^kik a 
szombathelyi jó barátokat és ismerősöket 
képviselték. Isten áldása legyen a meg
kötött frigyen ! — Eberhardt Gyula ven
déglős, Eberhardt Antal budafoki szőlő- 
birtokos és volt pezsgőgyáros fia folyó 
hó 8-ikán vezeti oltárhoz Csepelen a rom. 
kath. templomban Niedcrkirchner Antal 
ottani kartársunk bájos, szép leányát, Ka- 
ticza kisasszonyt. Násznagyok lesznek: 
Beck Lőrincz csepeli községi biró és a 
vőlegény testvérbátyja, ifj. Eberhardt An
tal fővárosi vendéglős barátunk. Isten 
áldása legyen a tiszta szerelemből kö
tendő frigyen !

Az áldomás ivás. Az áldmás-ivásnak is 
meg van a maga története, még pedig ér- 
kes története. Legrégibb hiteles adatára a 
XIV. században bukanunk. 1392-ben, hain- 
vazó szerdára virradóra K á t i Jakab, B o r is

H irdetm ény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a M a g y a r  K i r á ly i  P é a a ü g y m i n i a t e r i u m  

r  • ellenőrző közegei a Megy. Kir. Szah. Osztálysorsjátek < X X X . s o r s j á t é k )  I. osztályéra szőlő

sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a tort,atik meg. A húzások a Magyar Királyi állami ellenőrző hatóság, és királyi
k ö z j e g y ^ j é i ^ ^ " ^ " * - ^ ^ 1 teremben. ̂ Sorsjegyek a Magy. Kir. Szah. Osztálysorsjáték valamennyi áru-

sitóinál kaphatók.
Budapest, 1912. április 21-én.

István, K a rd o s  Mihály és Máté, B á t h m o- 
n o s to r i  Lászlónak garai ménesét megdézs
málták és nem keevesebb, mint harminc da
rab lovát hajtották el. A szenvedett kárt két 
törvényes vizsgálat is igazolta, de hogy meg 
is térült volna, erről nincs emlékezet. A .kö
vetkező évben, 1393 Szt. Gvölgy-napja táján, 
ugyanaz a Báthmonostori, máskép Tőtös 
László, — talán a maga kárpótlása végett — 
Arany nevű falujában letartóztatja Dersfi 
Márton kalocsai kasztellánusnak urához siető 
Német Péter nevű szolgáját s erőhatalom
mal elvesz tőle egy szijhátu fakó (Zynhatouzo 
coloris) és egy szög (zugh) lovat. Amaz két
száz, emez negyven forintot ért. A szolgát is 
aligha el nem tette láb alól, mert hollétét 
még akkor sem tudták, mikor Péter Pál-napja 
után harmadnapra a káros D e rs s f i Márton 
Tőtös Lászlóval a pécsváradi konvent előtt 
ötszáz forintban barátságosan kiegyezett. Tő
tös László még alig felejtette el a szijhátu 
fakó árát, amikor István nevű kocsisa hírül 
adta, hogy kagymári méneséből egy ló hi
ányzott, de már megkerült. Rájött a nyomára 
s meg is találta Altok (öltük) Miklós kun 
atyafinak a kezén, akit azután Tőtös László 
Bodrog vármegye alispáni széke elé idézte
tett. A kiküldött bírák előtt a vádolt kun 
atyafi csak azt mondta, hogy a lovat vásáron 
vette, áldomást is ivott; de nem tudja, kitől 
vette. Erre következett az ítélet, amely ekké- 
pen hangzott: A ló értékéhez képest a csikós 
tizedmagával tartozik a ló fejére megesküdni, 
hogy azt az ő ura lovai közül lopták el 
s akkor a lovat visszakapja. Ugyancsak Al
tok Miklós is esküdjék meg a ló fejére, de 
tizenkettedmagával, hogy a ló ellopásában 
ártatlan és hogy vásáron, nem tudja kitől 
s áldomás-ivással vette. Ott voltak-e a ló
szerző kun ember tanúi az áldomás-ivásnál?
— nem lehet tudni. Nem is olyan régen a 
körömre kiivottt üres poharat lefordítva szo
kás a kis mándli ólompitykéin végigcsör
getni. Ha a kun ember csakugyan pénzt 
adott volna a lóért, a törvényes szokás ér
telmében azon kereshette, akitől a lovat 
vette. Minthogy fölmentették, valószínű, 
hogy biztos tanuk állottak föl mellette, mert 
különben az akasztófára jutott volna. A Tri- 
partitum III. XXXIV. egyik régi magyar for
dítása ugyanis igy hangzik: Hol penig vala
mely orzott lovat, akár ökröt, vagy egyéb lá
bos marhát az sereg kívül találnak, ha az, 
kinek meglelik, annak megvételéről nyilván
való bizonyságot nem adhat; az fölperes min
denkor, púinak megnyerésére magához ha
sonlókkal, harmadmagával esküszik. De ha 
ez az orv azt mondja, hogy szabad városon, 
avagy közhelyen, vagy hol vötte, és szava- 
tosát nem adhatja, vagy gazdáját vagy penig 
egyéb emberét elő nem hozhatja, mely az 
vételkort az áldomásban, az szokás szerint, 
.ivott volna, és szerencséltette volna: akasz
tófára méltónak Ítéljék. Az áldomás ivása 
ősi szokás. Már Béla király jegyzője em
líti a honfoglalás idejéből, mint pogány szo
kást. Megmaradt és jogi jelentőségű szo
kássá vált a kereszténység fölvétele után 
s a nép adás-vevés alkalmával ma is ilyennek 
tekinti. Okleveleinkben a XIV. század ele

jétől kezdve találjuk: aldainas, mercipotus, 
victima név alatt. Addig csupán szőlőeladá
sokról szerkesztett oklevelekben, fordult elő, 
először Sátoralja-Ujhelyen, másodszor Be
regszászban. Lábas jószág eladásakor Ver- 
bőczy említi először. Verbőczy után is csak 
szőlőeladási oklevelekben találjuk s emp, ma
gyarul szerkesztett oklevelek, szerint az'áldo- 
inás-ivása többnyire U k k o n-, U r h o n-, v. 
U r k o n-pohárral történt. A pohár felmuta
tója mondta az áldomást és szükség esetében 
főtanu volt az adás-vétel megtörténtére. Leg
először H u n f a 1 v y Pálnak tűnt szemébe az 
Akadémia birokába ketrült ilyen öt darab 
szerződésben, a melyek 1596—1660 körül 
Íródtak s mindegyikbeen Ukkon-pohár ol
vasható.

Császárfürdö Budapesten. Nyári és té li gyógyhely 
az Irgalmasrend kezelése alatt. Kénes hévvizű 
gyógyforrásai páratlanok. Ezek a források bő
ségesen táplálják vizükkel az intézet valamennyi 
fü rdő jé t úgym int a gőzfürdőt és népgözfürdöt, az 
egyes- és közös külön női- és férfi-iszapfürdőket 
(iszapborogatások}, márványkád-, porcellán- és kő- 
fürdőket, valamint török- és horganykád-fürdőket 
továbbá a liőlég-, szénsavas- cs villamosfürdöket. 
Ezekből a dús gyógyforrásokból kapja vizét a 
continensen egyedül álló női- és a férfi-uszoda is. 
A Császárfürdő kiváló gyógyító ereje nemcsak 
csúszós bántalmak és idegbajok ellen, hanem 
sok más betegségnél is általánosan elismert. 
Ivókúrája kitűnő gyógyhatású hurutus légző
szerveknél és altesti bántalmaknál. Lakószobái 
kényelmesek; berendezésük a különböző igények
hez van szabva. Jutányos árak. Minden tekin tet
ben szoliditás. Gyógy és zenedij nincsen. Pros
pektust ingyen és nérmentve küld az Igazgatóság.

N Y l  L T - T É R .

természete* | 
é g  v é n y é éég vény 

SAVANYŰVIZ.

B orelad ás!
100 hektoliter 1906 és 300 hekto

liter 1911. évi érmelléki hegyi fehér 
asztali bor vasúthoz szállítva 60, il
letve 44 koronáért hektóliterenkénti 
árban eladó. Megkeresések

Ryll Viktor
főerdészhez.

N a g y k ö v é r e s .
(Temes megye) intézendők.

M . K i r .  S z a b .  O s z t á l y s o r s j á t é k  ig a z g a t ó s á g a  
T o ln a y . H a z a y .
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Eladó
vendéglő!

Budapesten az Aréna-ut és Tököly-ut 
sarkán 25 év óta fennálló vendéglő

met e l a d o m .

Schmidt Konrád
vendéglős.

350  hektoliter rizling, 
kövidinka és kadarka

bor méltányos
feltételek

mellett eladó
Felvilágosítást nyújt: 

Deutsch László takp. igazg. 
Dunavecse. :: Telefon: 3.

Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja.
1908. ST. LOUIS G RflNb PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői 
KRISTrtLY-rtSVrtNYVIZET I

A KRISTÁLY
f f i r r á Q  szénsavval telített ásványvize liasz- 
I U I  I d o  nos ita l étvágyzavaroknál és emésztés; 
nehézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb 
asztali és borviz. — Hathatós szomjcsillapitó. — 
Vidékre és külföldre fuvardijmentes szállítás. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli töltés 
is rendelhető, mely hasonló enyhesége folytán pó
tolja a franczia Evian és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán.

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasarnap. Egyes szám 15 krajczár.
Előfizetési ár: Egész évre . . . 6 frt 

Fél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, VIII. kér., Rökk Szilárd-ulcza 4.

Gazdag mezővárosban
első rangú jó forgalmú s z á l lo d a  é s  
v e n d é g lő  teljes berendezéssel és bor
állománnyal családi körülmények miatt el
adó. Czim a kiadóhivatalban. K. sz. Kn.

Törökbálint gőzfürdő' és 
vendéglő bérbeadó.

Átvételhez, megbízhatóság esetén 10,000 
korona elégséges. Bővebb felvilágosítást 
nyújt Központi Takarékpénztár és Bank, 
Budapest, VI. Váczi-körut 19.

A húgyhajtó és húgysavoldo 
vizek királya, bár- és dús 
lithion-tartalmú ásványvíz.

Kutkezelőség Eperjes. Megrendelhető a Ma
gyar Ásványvíz forgalmi és k iv ite l társaság
nál, Budapest. I. SukMg-Mr 10. Telefon 162-84

Andrényi K„“ n Sec
Hagyományos franczia módszer.

I Kapható minden füszerkereskedésben, ká
véházban, vendéglőben.

Bérbeadó étterem.
Nagyvárad legfőbb helyén, a Rákóczi- 

uton lévő és országosan ismert jóhirnevü 
„Bazár“-vendéglö 500 vendégre átépített 
pompás helyiségei, úgyszintén a hozzátar
tozó 3000 □  m. fenyves park 1912. évi 
január 1-től bérbeadó.

A bérlemény területén van a színház és 
60 ^szobás „Pensio“.

Értekezhetni a tulajdonossal: Vaiszlovich 
Emillel, Rákóczi-ut 5.

Temesvári Polgári 
Sörfőzde Részv.-Társaság

Temesvárott.
Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje tisz
telettel ajánlja a legfinomabb világos söröket 
pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő 
minőségű márcziusi, udvari, dupla márcziusi 
bajor, stb. sörét. Különlegesség: Corvin-sör.

(Corvin védjegygyei.) 
Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat. 
Budapesti főraktár: IX., Gyep-utcza 58.

B o re la d á s .
1911. évi termés 140 htl. á 72 fill. hor
dóstól. Óborok 45 hit. 90—120 fill.-ig. 

Néhány hektoliter

szam orodni és aszubor
:: is van. ::

Felvilágosítással szolgál, Katona Béla, hegy
mester, Kistoronya u. p. Csörgő. Zemplén

:: megye. ::

ÍHIRMANN FERENCZ
rézáru-gyára

; Budapest. VII., Csányi-utcza 7. sz.
, Részit gőz-, Víz- és légszeszvezetékhez sziik- 
• séges rezarukat. Bor-, és sör-szivattyukat,
’  sör k mérő-készülékeket légnyomással, va- 
'  iíIP.A. """dennemü rézcsapokat, fémfelirati 
> táblákat és rézsulyokat. Alapított 1880- 
, bán. — Az 1896. ezredéves orsz. kiállitá- 
, són az állami ezüst-éremmel kitüntetve.

TELEFON: 29-03.
* « € € € «  « € € € € € «  « « « « « « « «  € €  -g $ g  g  4#

Magyarország legnagyobb és legelterjedtebb 
szőlészeti szaklapja a

Borászai! kapok
mely újévtől kezdve 44-ik évfolyamban heten
ként jelenik meg igen bö és változatos tar
alommal. Ezen szaklap, mely nemcsak a 

magyar szőlészeti és borászati viszonyokat 
ismerteti, sanem legélénkebb figyelemmel 
kiséri a külföldi tapasztalatokat is, minden 
kétséget kizárólag a legsokoldalúbb és 
legtartalmasabb szőlészeti újság, mely min 
den más külföldi vagy hazai szaklap olva
sását egész fölöslegessé tesz. A „Borászati 
Lapokénak a közgazdaság és a gyakorlati 
szőlőmivelésnek és borászatnak szentelt 
rovatni igen kimeritőek, de különös súlyt 
helyez a tudósításokra is. — Minden elő
fizető évenkint négy nagy színes mű- 
mellékletet kap, valamely magyar szőlőfaj 
hü képét. Két hetenkint ingyenes mellék
letként veszik az előfizetők a „Gazdasági 
Tanácsadó" ez. lapot, mely nemcsak a 
mezőgazdaság, de főleg az állattenyésztés 
baromfi-, méhtenyésztés, kertészei! gyü- 
mölcsészet stb. köréből veszi közleményeit.

Laptulajdonos: Baross Károly örököse. 
Szerkesztésért és kiadásért felelős: 

Dr. Bruckner Jenő.
A lap előfizetési árá : 1 évre 16 korona. 
’/b évre 8 korona. */< évre 4 korona. 
Mutatványszámot 3 héten át készséggel 
küld a „Borászati Lapok" kiadóhivatala 
Budapest, IX. kérőiét, Üllői-ut 25. szám.

Borral legjobb a valódi

KRONbORFI
savanyuviz-fröcscs.

Najman József hBX s tmvit
Német-utcza 21. sz. Szállít vendéglősök, kávé
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb 
minőségű virstliket. kolbászokat napi ára
kon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

Kisüstön párolt
Ó-baraczkpálinkát . . . kor. 2.40
Gyöngyszilvóriumot . . „ 1.60
Törkölypálinkát . . . .  „ 1.60
Seprőpálinkát..................  n 1.80

literenként bármily mennyiségben szállít

Bakonyi Aladár Dunapaíaj (Pest-megye.)
Minták 40 fillére”  bélyeg ellenében.

Pinczérek figyelmébe
Fő- és fizctőpinczérck, kiknek oldalzsebtárca (papi- 
rospenzi vagy pinczérlaska lapró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs jöbbé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készüli -  a legjútányosabb árak melleit szerez

hetik be.
Á r a k  8 - t ó l  12 k o r o n á ig .

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál. 

Budapest, V I I . ,  K áro ly -kö ru t 2 8 . szám .
(Központi városház.)

6 toriul’ Naív%ÖiI^B‘k,i,,ö,M c.i?í?el‘ 2, 3, 4, 5 is
haris Vrtk sérfka iíV  leKk,v,tlóbh Kyártmányu glircsér, gumi- 
uar.sny.1k, servkölok szuszpenzor.uniok és a legkülönfélébb 

betegápolás! csikkekben.
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Ifigyelmébej
■
B
2 ajánljuk állandóan rendelkezésre
• álló, s a já t  h a lá s za tu n k b ó l
» fo g o tt , minden fajú f r i s s
í  d u n a h a la in k a t, melyeket t.
J rendelőinknek a legolcsóbb napi
í  áron, b á rm ily  k is  m enn yi.
;  ségben  is , a le g n a g y o b b
« gonddal csomagolva és pontos
í  időre szállítunk.■■

í F őherczeg i halászati 
: központ, Apatin (BáCsm.)

KFRTFQ7 TÁnfíD wiüiparáru raktáraIV tn  I L O Í  I ÜLJÜK BUDAPEST, IV KÉR., KRISTÓF TÉR.

Kuglibábuk t nagyságban, ca 0>/a cm. vastag'kéizlet

L ig n u m  S a n c tu m  k u g l iz ó  g o ly ó k
lilik ■«. 9 9i/> 10 10i/, 11 111/, 12 12i/» 13 13*/. 14 14</« 15 
korona 1.40 1.70 2.10 2.20 2.40 2.80 3.— 3.20 3.40 3.70 4.80 5.50 6 . -

Kugligolyók

O r o s z  k u g l iz ó
egész szűk udvaron felállít
ható, egy készlet 9 drb báb. 
1 drb golyó szabályozható 
erós zsinór és csiga sróffal, 
oszlop nélkül K 8 . -  Karika 
dobójaték az orosz 'kuglizó 
állványra alkalmazható, egy 
készlet kötél, 1 vaskarika

„  , s vaskampő ára kor. 2.-
Kugllzó nagy pléhpersely lakatra korona 2.20, nagyobb korona 2.60. Kerti lámpa pelro- 
loumra korona 5.—. Kerti gyirtyat-rto szél ellen, üveg boritóval korona 2.—. Lampion 
kertek kivilágítására és feldíszítésére 80, 40, 00, és 160 fillér. Magneslnm-fáklya 30 
perczlg meglepő világosságot ad, piros, fehér és zöld sziliben korona 2.80. 
Abrosín-egerősitő szel ellen, KM) drb korona 10.—. Dugaazhuzó 40 , 60, 120 fillér. Dugasz- 
kiomelő készülék falra vagy ajtór felerő-ithetö K 5. Kézi dugaszoló kalapácscsal K 1.80. 
Hidraulikus hordó szádszelep, csapraiitött bor, sör, pálinka, borszesz stb. egyéb szeszes ital 
meg-avanyosodasa ellen, K 2. UveBtno>é efe K 170. Amerikai húsvágó K 5,7.50 Mandula-, 
aló-, zsemln stb. reszelő K 8.60. Bors-őriő 8o fii. Habverő félliteres K 1.60., egy literes 2.40, 
két literes K 4. Vajküpölö ezédrus fa vederrel 5 liter 20.—, 7. 1. 26.—. 9 I. 32.— korona. 
Amerikai fagylalt-gép, erős keményfa, jegtartó vederrel és forgatható vasszerkezettel l-lite- 
res 1.1 2-lileres 15, 3-literes 18, 4-litere* 21 korona. — Ikerfagylaltgép egyszerre 2-féle 
fagylalt készítésére 2-hteres 18.-, 8-literes 22.-, 4-literes 26.-, 6 - literes 36.- korona. 
Kestlsztitó-kőszUlék, I K. Egy adag késtisz'itó-por 1 K. UJságtartó minden nagyságban 1 
kor. Hranczla dákóbor keverve, 100 drb 8.20 kor. Domlno-Jaték 1.80 K-tól 4.80 K-ig Kávéházi 
donuno, aiszegezett 12--18K. Roulettn-Jeték 14 kor.-tól. 40 koronáig. Tivoli társasjáték a 
vendegek részere 100 cm. 15.-, 130 cm. 22 K. Pinozőrtáska derékra csatolható, szarvas- 
bőrből egyes 2.40, két osztálylyal 8 00, három osztálylyal 7.— K. Szivar-és ozlgaretta-tartó 
szekrény pinczereknek, elzárható 4 ősz álylyal 6 -., 6 osztálylyal 8 kor. Paplr-támyőrok 
nyári mulatságok- és kirándulásokhoz. 10O drb 1.80 K-tól 2.50 K-ig. Papír szalvéta 100 

K. Sonkaprős 10 K, márványlappal 14 K. Konyhamőrleg 7 .- K. Qyorsforraló 
nu.i«nita.i'é> .mik o - g0P ragy más szeszes italokhoz szivattyú 3.60 kor1 K. Sörmelegltő-kéi zúlék 2.

E l 'e n ö r z ö  b á r c z á k :
l-es sárgarézből 100 drb K. 1.80 
5-ös vörösrézből 100 „  „  2.40 

10-es nikkelből 100 „  „  2.80

20-as sárgarézből 100 drb K, 5.— 
50-es vörösrézből 100 „  „  8.— 

100-as sárgarézből 100 „  „  10.—

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

A Szt. Lukács-fürdői Kristályforrás vegyielemzése.
Orsz. m. kir. Chemiai Intézet.

Az intézet k ikü ldö ttje  által személyesen vett .K r is tá ly , forrásbó 
származó vízminta vizsgálatának eredménye:

A víz hőm érséke ...............................................................................25.3 C°
A víz fajsulya 18 C -o n ....................................................................  1.0008

Chem ia i vizsgálat.
1000 gr. vízben találtatott:

Kálium ( K ) ................................................................................... 0.0093 gr
Nátrium ( N a ) ...............................................................................  0.0334 «
Calcium ( C a ) ............................................................................... 0.1268 «
Magnesium ( M g ) ........................................................................ 0.0465 «
Aas ( F e ) ......................................................................................  0 0004 «
Chlor (Cl) ................................................................................... 0.0331 «
Sulfat (SO4) ..................................................................................  0.1181 «
Hydrocarbonat (HCOS) ............................................................  0 5002 «
Siliciumdioxid (SiO1) ................................................................ 0.0169 «
Szénsav (CO*) 44.66 cm3 ............................................................  0.0880 «

Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és ammóniákat a viz
nem tartalmaz és igy a .K ris tá ly , forrásvizet Igen tiszta calcinm és 
magnesium-hydrocatbonatos ásványvíznek minősítjük. Bakteriológiai 
szempontból pedig az állami Bakteriológiai Intézet ezen vizet tisztának 

és kifogástalannak minősítette.
Budapest, 1908. márczius 17-én.

Orsz. m. k ir. Chemiai Intézet Budapesten.

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A forrás hőm érséke.......................................................................  25.75 C.
A viz fajsulya 17 5 C -o n ...............................................................  1.00074
A viz fagyáspontja 0.035 C, osmosis-n', omás 0.421 atm., elektromos 

vezetőképessége 0.0008661 ohm. cm.

Chemiai vizsgálat.
1000 gr. vízben találtatott:

Kálium ( K ) ................................................................................... 0.0070 gr
Nátrium ( N a ) ..............................................................................  0.0328 .
Calcium ( C a ; ..............................................................................  0.1328 «
Magnesium ( M g ) ....................................................................... 0.0252 «
Vas ( F e ) ......................................................................................  0.0004 «
Chlor (Cl) ..................................................................................  0.0338 »
Sulfat (SO4) ..................................................................................... 0.1118 .
Hydrocarbonat (HCOS) ...............................................................  0.5194 «
Siliciumdioxid (SiO8) ...............................................................  0.0170 «
Szénsav (CO2) ..............................................................................  0.0878 «

összes szénsav (CO2) ....................................................  0.6425 »

E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ásványvíz se ammó
niát, se salétromsavat, sem saalétromossavat nem tartalmaz, organikus 
anyag úgyszólván nincs benne s igy a chemiai analysis alapján a 
» Kristály < forrás igen tiszta calcium- és magnesium-hydrocarbonatos 

ásványvíznek miuösitendő.
Budapesten, 1900, április 12-én,

A m. k ir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete

Dr. Hankó Vilmos a chemia tanára; a m. tud. akadémia tag ja : A Szt. Lukács-fürdői Kristályforrás vize tiszta calcium- és magne 
sium hydrocarbonatos Ásványvíznek tekinthető. A nagy mélységből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében kristálytiszta ideálja a tiszta 
ásványvizeknek. — Budapest, 1904. ju iius 20. Dr. Hankó Vilmos s. k., a chemia tanára, a magy. tud. akadémia tagja. ’

A .Kristály -forrás szénsavtelités nélküli állapotban hasonló enyhesége folytán pótolja a franczia Évlan és St. Calmier forrásokat
Évian-Cachat forrás: 1000 gr. vízben 0.3172 gr. ásványi alkatrész, 0.2732 gr. szénsav, összesen 0.5904 gr.
St. Calmier-Badoit forrás: .000 gr. vízben 0.2404 gr. ásványi alkatrész, 0.3319 gr. szénsav, összesen 0 5/23 gr
Szt. Lukács-fürdői „K ris tá lyM o rrá s : 1000 gr. vízben 0.5208 gr. ásványi alkatrész, 0.4524 gr. szénsav, összesen 0.9832 gr.
A „K ris tá ly“ -forrás főbb ásvány-alkatrészt és több fermészetes szénsavat is tartalmaz, mint e két világhírű és a franczia kormánv 

álta l közérdeki jelleggel felruházott gyógyvíz. J
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A N I M O

MURAKÖZI
PEZSGŐGYÁR
RÉSZV.-TÁRS.

CSÁKTORNYA.

PANNÓNIA 
l_ S E C  =

HÓLLE = B ^ ÍO A Ő R S . =

1 M USCHONG-BUZIÁSFÜRDD

IBUZIÁSI PHÖNIX4sv T
B A K T É R IU M M E N T E S

j ÜDIT-GYÓGYIT. KAPHATÓ MINDENÜTT
í Budapesti főraktá r: Eötvös-utca 44. Telefon 86-53

L IT T K E  L.
p e z s g ő b o r g y á r - te le p e  P É C S .  

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 5.
Frigyes főlierczeg 
ő császári és k irá 
ly i fensége, Saiva- 
to r Lipót ő cs. és 

kir. fensége és 
„Nemzetközi Háló
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár
saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK:

„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„FORENGLAND" 

(savanykás) „BRI-
TáNIA EXTRA

DRY" (cukor n é lk )

S z á llo d a  berendezések

B ruck J. H enrik
vas- és rézbutorgyára

B u d a p e s t.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
ós rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

Első magyar részv. serfőzde |
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya 

Telefon szám : 52—60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám: 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56—58.

fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására valamint hűtőkészü
lékekhez. Minden felvilágosí

tást és értesítést szóbeli vagy írásbeli kér-
dezösködésre díjmentesen nyújt
A Magyar Kiráyi Sojövedék Yezérügynöksége

BUDAPEST, V., Váczi-kőrut 32. sz.

Iparsó

MUSTÁR
(Eredeti franczia-mód)
valamint kitűnő minőségű

paradicsom
1 és 5 literes üvegekben

vei.dóglös urak részére
kapható:

M ocznik L.
conservgyárában

BEITZ JÁNOS
mlleiztergtlyos dákoCí bllllftrdgolyó g

Raktáron ta rtok Caram- 
hol és fordító b illiá rdoka l, 
márvány asztalt, „Thonet“  
széket, csillárokat és m in
denféle ksréházi beren

dezéseket.
B U D A P E S T ,
VI. Ákáczfa-u. ÖB.

T E L E F O N  81—90.

Budapest, Vili., Alföldi-utcza 10. szám.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta l g y á r .  
Császári és királyi szabad, jégszekrónygyár.
B u d a p e s t ,  V II., D o b - u tc z a  9 0 .  s z .

A budapesti elsőrendű vendéglősök szállítója. I Á rje g y zék e k  v id é k re  in g y en  és b é r m e n tv e

T e lje s  ita lm é ré s i b e re n d e z é s e k ,
s ö rk im é rő -k é s z ü lé k e k

fo lyékony  szénsavval, vagy légnyomással va ló  üzemre,
p á l in k a - ,  s ö r -  é s  b o r k i m é r ő - p u l t o k ,  i, i m é r ö c s a p o k ,  v e z e t é k e k  

é s  a z  ö s s z e s  s z e r e lv é n y e k

D r. W A G N E R  
É S  T Á R S A I,

Bpest, IX., Tinódy-utca 3, 
elsőrendű

k ü lö n le g e s s é g i 
g y á r tm á n y a .

Legnagyobb gyár észak- 
mában.

Tessék 16. számú ár
jegyzékünke t kérn i.

T o k a ji a s z u b o r
1906. évi 4 puttonos l i t e r j e .........................5,___
1908. évi 4 puttonos literje . . . . . .  4._
1908. évi 3 puttonos l i t e r j e ........................ 3,50

Kitűnő minőségű
t o k a j i  s z a m o r o d n i  l i t e r j e  I k o r o n a .

Szállítás 3 litertől, 20 literig demijonokban, 20 
literen felül hordókban.

Egész gönci hordó (136 liter) vételnél külön árajánlat. 
Boraim tisztán kezelt, kitűnő minőségéért a leg

messzebb menő felelősséget vállalok.

R á c z k e v i E ö tv ö s  L a jo s
s z ő lő b ir to k o s

T A R C Z A L  (T o k a j h e g y a lja .)
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,MUNDUS<
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍ
TOTT FABGTORGY ARAK R.-T

Központi iroda:
BUDAPEST. V.. BÁLVÁNY-Ü. 4. 

Telefon 89—51.
Raktár:

BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telefon 107—64.

GYÁRAK: Beszterczebánya, Boros- 
jenö.Ungvár, Varasd, Vrata. 

M indennem ű h a jl í to t t  fab ú to r 
és k e r t i  b ú to r.

Ajánlja kávéházi és vendéglő bérén- 
dezésekre csinosan kiállított gyárt

mányait.

BRUNNI SOR.
( N in c s e n  k a r t e l l b e n . )

Brünni sörre rendelések felvétetnek B u d a p e s t ,  V I I .  
k e r ü l e t ,  M u n k á s - u t c z a  3 . s z .  Telefon 2 4 — 89.

„ B a la s s a "  n a g y v e n d é g lő - ,  s z á l lo d a -  
é s  k á v é h á z ,

mely Balassagyarmat legforgalmasabb helyén a piacztéren újonnan 
fe lép itte tik, novembertől hosszabb időre bérbe adatik. É p ítte tik : 
nagy kávéház, tánczterem, 3 étterem, 20 szoba fürdőszobákkal és 
a szükséges mellékhelyiségekkel mindez a legmodernebbül: légfűtés, 
vízvezeték, villanyvilágítás. Bővebu felvilágosítást ad : Felsenburg 
Tivadar örökösei megbízottja Felsenburg Ödön Balassagyarmat.

DREHER MNTRL SERFŐZDE! R.-T.
BUDRPEST-KŐBfiNYáN.

Városi iroda: Vili., józsef-utcza 36. Saját palaczk - töltés.
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, k irá ly-, márcziusi-, k iv ite li márcziusi-, 
korona- (á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét. 

Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.
Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsijaiban szállít.

flz „ERbELYI PINCZE - EGYLET"
császári és királyi udvari szállítók
K O L O Z S V Á R O T T .

Sürgönyczim : Bortermelők szövetkezete Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövétkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

Rlapittatott

1825.

Rlapittatott
1825.

H Ú R ÉR T J. E. 
POZSONY.

Csász. és kir. udvari szállító.

„G E N T R Y  C L U B ”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.

BERBEADASÜ
A  n y í r e g y h á z a i  t a 
k a r é k p é n z tá r  e g y e 
s ü l e t  m o s t  é p í t e t t  
s  a  p ia c z  le g jo b b  
h e ly é n  f e k v ő  u j b é r 
p a lo tá já n a k

ÉTTEREM 
ÉS S Ö R H Á Z

czéljair-i készült földalatti 
helyiségei a f. évi junius 1-től 
bérbeadók. — A bérleti 
feltét lek m e g t u d h a t ó k

AZ EGYESÜLET IGAZGATÓSAGÁNÁL.
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10UIS FRANCOIS í t !

Sfc’ i _____________________________________

B é rb e a d ó  s z á l lo d a !!!
Szászvároson bérbeadó a város legnagyobb és legújabb szállodája a

. .K ö z p o n t i* ’ , , C e n tra l-S z á lló “
23 vendégszobával, nagy

é t te r e m  é s  k á v é h á z z a l
színpadi előadásra berendezett és teljesen felszerelt színpaddal ren
delkező uj díszteremmel, szállodás lakásával, a város közepén a leg
forgalmasabb helyen. — Érdeklődőknek részletes válasszal szolgál az

„A rd e le a n a "  B a n k , S z á s z v á r o s .

ELADÓ SZÁLLODA.
A fővároshoz közel, virágzó városban egy teljesen berendezett, 

újonnan renovált szálloda és vendéglő haláleset miatt szabadkézből 
eladó. Bővebb felvilágosítást nyújt:

Dr. K e lé n y i Imre, ü g y v é d ,
B u d a p e s t,  VII., D o h á n y -u tc z a  20.

Zam atos hegyi fajborokat
vendéglősöknek m érsékelt árban szá llít a

V isonta i és M átrahegyalja i Szőlőtelepek
Borértékesitő Részvénytársasága

Központi eladási iroda és igazgatóság: GYÖNGYÖS (Ilevesm.) Főtér, Luby ház 
(uj Bankpalota). Postafiók 1, Sürgönyeim: VISONTAMÁTRA. — Telefon 99. sz. 
540 hold saját hegyi-oltvány minta szőlőtelepeinknek állagos évi termése 
12000 lil. A borok telepeinken személyesen megtekinthetők és kiválaszthatók. 
Próbaküldemények 50 lite rtő l fölfelé kölcsönhordókhan utánvéttel szállíttat
nak. Nagybani bevásárlásoknál kedvezményes árak és fizetési fe ltételek 
engedélyeztetnek. Ujbor-árak fajok szerint lite rje  48fill.-tő l 80 fill.- ig . Óbor-árak 
fa jok szerint lite rje  60 fü l -tői lOOfill.ig. EGRI BOROK. Szőlőtelepeink elnöke, 
n a g y m . d r .  K á l l a y  Z o l t á n  u r  v . b . t .  t .  I le v e s m e g y e  f ő is p á n j a  
egri pincéjéből származó óborok, fa jok és évjárat szerint lite r je  60 10Ó fill.-ig  
Szőlőtelepeinken legutóbb kiváló minőségű és a szokottnál is jobb fa jbo i okát te r
meltünk. A t. vendéglős urak egesz évi borszükségletüket kedvező feltételek mellett 
(részletekbeni szállításra is) méltányos árban előjegyezhetik Budepesti képviselet 

Liget-ter 2. Telefon 122-41. Kassai képviselet Meleghy Aladár Béla ur.
Zala, Vas és Somogy megyei képviselet Polgár Dávid és Társa Budapest, 

VI., Frangepán-utcza 12.

K ő b án y a i P o lg á r i  S ö rfő z ő  
R é s z v é n y -T á r s a s á g .  

Budapest-Kőbánya.
gyártelep és központi iroda: lj( „  MHQLÓDI-UT 17. a lözlrmrlöi rilkmea mentén. 

Telefon: 55— 05 és 56—46.
Városi raktár és iroda; Vili., NÉPSZINHÁZ-UTCZR 22. Telefon 56-43. 
Kiviteli telep: FIUME via Ciotta 18. ■■ Telefon 484 és 681.

Gyárt világos és sötét söröket a legfinomabb minőségekben és szállítja bordó
ban és palackokban m in d e n  v i lá g r é s z b e .  Amely kiállításon részt vettünk 
mindenütt a legmagasabb díjja l lettünk kitüntetve, 7 Grand Prix tanúskodik sörünk 
páratlan minősege mellett. Nem kisebb sulylval b ir söreink megítélésénél azon 
kimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorú sörfőzdék között egész 

Európában mi gyártjuk a legtöbb sört.
Ké,py,i?oI1®t®i’1lkL vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a kü lfö ld  főbb ptaczain, m int: Wien, Milano, Venezia,' Róma Nápoly 
London, New-York, BuenoS-Ayre5 Alexandria, Kairó, Smyrnas, Tunij stb

„Uránia” könyvnyomda Budapest, VII., Rottenbiller-uteza 19.


